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NOTICE DE MONTAGE / ASSEMBLING INSTRUCTION / MONTAGEANLEITUNG / MONTAGEHANDLEIDING

DE NLENFR

1 kit par vitrage - 1 kit per glazing - 1 kit pro glas - 1 kit per glas

Recto

Verso

Made in

FRANCE
Made in

FRANCE

Aluminium
Noir sablé

Sandblasted black
Sandschwarz

Zwart
gezandstraald

adhésifs
adhesives
Klebstoffe

kleefstoffen



GABARIT

GABARIT

ORANGERIEKit’LOFTKit’ BISTROKit’ DESIGNKit’

ATTENTION
Les profils sont repositionnables seulement si vous exercez une légère pression. Pour une pose définitive, appuyez fortement.

Profiles can only be repositioned if you exercise a slight pressure. For a final pose, press hard.
Die Profile können nur bei leichtem Druck neu positioniert werden. Für eine endgültige Installation drücken Sie stark.

De profielen kunnen enkel opnieuw worden gepositioneerd bij lichte druk. Hard drukken voor een definiteve bevestiging.
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Positionnez les 2 gabarits.
Install the 2 gabarits as shown.
Die 2 Abstandshalter positionieren.
Positioneer de 2 houten afstandshouders

Collez le profil en suivant les gabarits.
Glue the profile accordingly to the gabarits.
Profil gemäss Abstandshalter Kleben.
Kleef het profiel langs de afstandshouders.

Collez le profil en suivant les gabarits.
Glue the profile accordingly to the gabarits.
Profil gemäss Abstandshalter Kleben.
Kleef het profiel langs de afstandshouders.

2 Pair de profils (recto verso)
2 Pair of profiles (recto verso)
2 Paar Profil (recto verso)
2 paar profielen (recto verso)

2 gabarits de pose en bois
2 Wooden gabarits 
2 holz Abstandshalter
2 houten afstandshouders  

2 Pair de profils (recto verso)
2 Pair of profiles (recto verso)
2 Paar Profil (recto verso)
2 paar profielen (recto verso)

2 gabarits de pose en bois
2 Wooden gabarits 
2 holz Abstandshalter
2 houten afstandshouders  
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Positionnez les 2 gabarits.
Install the 2 gabarits as shown.
Die 2 Abstandshalter positionieren.
Positioneer de 2 houten afstandshouders

Collez le profil en suivant les gabarits.
Glue the profile accordingly to the gabarits.
Profil gemäss Abstandshalter Kleben.
Kleef het profiel langs de afstandshouders.

2 Pair de profils (recto verso)
2 Pair of profiles (recto verso)
2 Paar Profil (recto verso)
2 paar profielen (recto verso)

2 gabarits de pose en bois
2 Wooden gabarits 
2 holz Abstandshalter
2 houten afstandshouders  

Déplacez ensuite les gabarits
puis collez le profil.
Change the gabarits position as shown
and glue the profile.
Die 2 Abstandshalter positionieren,
danach Profil kleben.
Verplaats vervolgens de afstandshouders
en kleef het profiel.

Positionnez les 2 grands gabarits puis collez le profil 1.
Install the 2 large gabarits as shown and glue the rofile 1.
Die 2 große Abstandshalter positionieren, Profil 1 kleben.
Positioneer de 2 grote afstandhouders
en kleef het profiel 1.

Collez le profil horizontal.
Glue the horizontal profile.
Horizontal Profil kleben.
kleef het horizontaal profiel.

6 Pair de profils (recto verso)
6 Pairs of profiles (recto verso)
6 Paar Profil (recto verso)
6 paar profielen (recto verso)

4 gabarits de pose en bois
4 Wooden gabarits 
4 holz Abstandshalter
4 houten afstandshouders 

Positionnez les deux petits gabarits, puis coller le profil 2.
Install the two small gabarits and glue the profile 2.
Die 2 kleine Abstandshalter positionieren und danach Profil 2 kleben.
Positioneer de 2 kleine afstandhouders en kleef het profiel 2.

Coller le profil 3.
Collez ensuite les profils 4, 5 et 6 selon vos envies.
Glue the profile 3.
Then glue profiles 4, 5 and 6 as desired.
Dnach Profil 3 kleben.
Kleben Profile 4 , 5 und 6 wie gewünscht ein.
Kleef het profiel 3.
kleef de profielen 4 , 5 en 6 naar wens in.

Autres exemples d’assemblage :
Other assembly possibilities :

Andere Design Beispiele :
Voorbeelden van andere designs :

Procédez de la même façon de l’autre côté du vitrage.
Proceed the same way on the other side of the glass.

Gehen Sie auf der anderen Seite der Verglassung genauso vor.
Ga verder op dezelfde manier aan de andere kant van het glas.

Procédez de la même façon.
Proceed the same way.
Gehen Sie auf die gleiche Weise vor.
Ga verder op dezelfde manier

GABARIT

GABARIT

Collez un profil horizontal. Déplacez ensuite 
les gabarits puis collez le profil.
Glue a horizontal profile. Change the gabarits 
position as shown and glue the profile.
Horizontal Profil kleben. Die 2 Abstandshalter 
positionieren, danach Profil kleben.
kleef het horizontaal profiel. Verplaats 
vervolgens de afstandshouders en kleef het 
profiel.
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